
Zmluva  č.  26555/2013-O8  
 o zabezpečení prepravných a súvisiacich služieb pri preprave hnojív 

podliehajúcich poveternostným vplyvom v prístave Bratislava Pálenisko 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513 / 1991 Zb. 

 
 

1. Zmluvné strany 
 
 
  
Dopravca:  Železničná spoločnosť  Cargo Slovakia, a.s.   
so sídlom:  Drieňová 24 
   820 09 Bratislava 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.,  
   oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B  
zastúpenie:  Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavenstva 
                                   Ing. Peter Fejfar, člen predstavenstva 
IČO:    35 914 921 
DIČ:    2021920065 
IČ DPH:   SK2021920065 
bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s.  
číslo bankového účtu:2214851459/0200 
 
 
(ďalej len dopravca)  

a 
 
Výkonný dopravca: LOKORAIL, a.s. 
so sídlom:  Horárska 12 
   821 09  Bratislava 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
   oddiel: Sa, vložka číslo: 3803/B 
zastúpenie:   Ing. Ľubomír Loy, predseda predstavenstva   
   Ing. Rozália Carrerová, člen predstavenstva  
IČO:    36 564 443 
DIČ:    202 189 2015 
IČ DPH:   SK 2021892015  
bankové spojenie:   Citibank Europe plc 
číslo bankového účtu:EUR 2008150109/8130 
IBAN:   SK24 8130 0000 0020 0815 0002 
SWIFT:  CITISKBA 
 
(ďalej len Výkonný dopravca)  
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2. Predmet zmluvy 
 
Predmetom zmluvy je poskytovanie služieb prepravy tovaru po železnici podľa tejto zmluvy 
a jej príloh. Preprava sa uskutočňuje vo vnútroštátnej preprave a zmluvné strany sa dohodli, 
že sa pri jej uskutočňovaní budú riadiť primerane ustanoveniami Všeobecných obchodných 
podmienok CIT (ďalej VOP) pre zmluvu o čiastkovej preprave v nákladnej preprave (VOP 
čiastková preprava), so znením ktorých sú obe strany oboznámené a ustanoveniami 
Prepravného poriadku Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia a.s. (ďalej ŽPP-N) a 
Obchodného zákonníka, ak Zmluva nestanovuje inak. 
 
 

3. Parametre prepravy a cena za prepravu 
 

3.1. Druh tovaru:  hnojivá 

NHM:   3102 

3.2. Spôsob prepravy: preprava ložených ucelených vlakov na trase  Trnovec nad 
Váhom – Bratislava-Pálenisko  a  
preprava prázdnych ucelených vlakov na trase Bratislava- 
Pálenisko – Trnovec nad Váhom 

3.3. Použité vozne:  súkromné železničné vozne spoločnosti Duslo, a.s. 

3.4. Relácia a cena: 

 

Odosielacia stanica Stanica určenia  Ložený / prázdny Cena 

Trnovec nad Váhom  Bratislava Pálenisko  L 
EUR/t 

Bratislava Pálenisko  Trnovec nad Váhom  P 

 
V prípade, že sa vozne vracajú do Trnovca nad Váhom v loženom stave, je za obrat Trnovec 
nad Váhom – Bratislava Pálenisko a Bratislava Pálenisko – Trnovec nad Váhom (bez 
prázdneho behu vozňov) účtovaná cena: 
 

Odosielacia stanica Stanica určenia  Ložený / prázdny Cena 

Trnovec nad Váhom  Bratislava Pálenisko  L EUR/t 

Bratislava Pálenisko  Trnovec nad Váhom  L EUR/t 

 
Uvedené ceny sú bez DPH. K cenám bude uplatnená DPH v súlade s ustanoveniami 
príslušných právnych predpisov. 
 
V uvedenej cene za tonu zásielky pre výkonného dopravcu je zahrnutá preprava z Trnovca 
nad Váhom do Bratislavy Páleniska a späť, poplatok za dopravnú cestu, poskytnutú trakciu, 
výkon rušňovodiča, návrat prázdnych vozňov, prípadné vyradenie vozňa nespôsobilého 
prevádzky. 
 

3.5. Fakturačná a platobná mena: EUR 

3.6. Forma poskytnutia ceny:   priama  
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4. Podmienky prepravy: 
 

4.1. Dopravca zasiela najneskôr 24 hodín pred zamýšľanou prepravou v smere Trnovec 
nad Váhom – Bratislava Pálenisko na el. adresu: dispo@lokorail.sk Výkonnému 
dopravcovi objednávku prepravy, kde uvedie predpokladaný čas odovzdania zásielok 
v železničnej stanici Trnovec nad Váhom resp. v Bratislava Pálenisko podľa bodu 3.2 
tejto zmluvy. Do objednávky uvedie aj číslo zmluvy. Výkonný dopravca objednávku 
potvrdí na el. adrese: kont.dispba@zscargo.sk. Na základe objednávky zabezpečí 
Výkonný dopravca v predhlásenom čase objednávku trasy vlaku a pristavenie 
hnacieho vozidla a rušňovodiča na vlak a zaslanie súpisu vlaku do PIS. Dopravca 
prevezme zásielky od odosielateľa na vlečke Duslo Šaľa resp. v stanici Bratislava 
Pálenisko a vykoná na vozňoch Východovú technickú prehliadku (ďalej VTP), Úplnú 
skúšku brzdy na (ďalej USB) vlaku a vyhotoví vlakovú dokumentáciu pozostávajúcu 
zo Súpisu vlaku, Správy o zostave vlaku a Správu o brzdení.  

4.2. V predhlásenom čase je dopravca   povinný odovzdať zásielky v železničnej stanici 
Trnovec nad Váhom Výkonnému dopravcovi. Dokladom o odovzdaní a prevzatí 
zásielok medzi dopravcom a Výkonným dopravcom je vzájomne podpísaný 
a odtlačkom pečiatky označený výkaz vozidiel (súpis vlaku) s uvedením dátumu 
a času odovzdania a prevzatia v  4 vyhotoveniach, z ktorých dva výtlačky potvrdia 
odovzdávajúci i preberajúci. Dopravca aj Výkonný dopravca obdržia po jednom 
výtlačku. Dva vytlačené výkazy vozidiel (súpis vlaku) sprevádzajú zásielku do 
Bratislavy Pálenisko, kde nimi výkonný dopravca odovzdá zásielky dopravcovi 
vzájomným podpísaním, odtlačkom pečiatky a uvedením dátumu a času odovzdania 
a prevzatia. Pri spätnej preprave prázdnych vozňov zo stanice Bratislava Pálenisko 
do stanice Trnovec nad Váhom je postup odovzdania a prevzatia identický. 

4.3. Výkonný dopravca je povinný prevziať vlak so zásielkami od dopravcu v stanici 
Trnovec nad Váhom  a následne ho dopraviť vo vlastnej dopravnej trase a vlastnými 
náležitosťami do stanice Bratislava - Pálenisko, kde je povinný odovzdať zásielky 
dopravcovi. Výkonný dopravca je povinný prevziať  vlak s prázdnymi vozňami po 
vykládke v stanici Bratislava Pálenisko a dopraviť ho zo stanice Bratislava - Pálenisko 
do stanice Trnovec nad Váhom vo vlastnej dopravnej trase a vlastnými náležitosťami 
a odovzdať ho dopravcovi v stanici Trnovec nad Váhom. Spôsob odovzdania 
a prevzatia sa vykonáva v zmysle bodu 4.2.  

4.4. Výkonný dopravca sa zaväzuje vykonať prepravu s dodacou lehotou 12 hodín. 
Dodacou lehotou sa rozumie čas od prevzatia zásielok v ucelenom vlaku potvrdený 
na výkaze vozidiel (súpise vlaku) do času odovzdania vlaku dopravcovi v stanici 
určenia. 

4.5. Výkonný dopravca nezodpovedá za prekročenie dodacej lehoty, ktoré bolo 
spôsobené živelnými pohromami a neodvrátiteľným konaním tretích osôb. 

4.6. Zásielka bude z odosielacej stanice prepravovaná na jeden vnútroštátny nákladný 
list, ktorý vrátane príloh odovzdá dopravca výkonnému dopravcovi v stanici Duslo 
Šaľa resp. v stanici Bratislava Pálenisko v  obálke. Výkonný dopravca odovzdá 
obálku v stanici určenia dopravcovi.  Zmluvné strany sa dohodli, že dokladom 
o odovzdaní a prevzatí nákladných listov bude oboma zmluvnými stranami podpísaný 
výkaz vozidiel (súpis vlaku) podľa bodu 4.2 tohto článku. 

 

5. Povinnosti zmluvných strán 
 

5.1. Povinnosti dopravcu: 

a) Dopravca je povinný dodržať platobné podmienky v zmysle čl. 6 tejto zmluvy.  

mailto:dispo@lokorail.sk
mailto:kont.dispba@zscargo.sk
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b) Dopravca je plne zodpovedný  za kontrolu správneho uloženia zásielky a kontrolu 
spôsobu zabezpečenia zásielky odosielateľom v zmysle Smerníc nakladania UIC.  

 

5.2. Povinnosti výkonného dopravcu: 

a.) Výkonný dopravca je povinný zabezpečiť dohodnutú prepravu na základe 
objednávky prepravy vlastnými náležitosťami a prostriedkami, rešpektujúc všetky 
bezpečnostné predpisy a opatrenia platné v Slovenskej republike.  

b.) Výkonný dopravca sa zaväzuje dopravcovi fakturovať cenu za dohodnuté 
prepravné služby v zmysle tejto zmluvy.  

c.) Výkonný dopravca nesie zodpovednosť za všetky škody, ktoré spôsobil na tovare 
počas prepravy vo vlastnej dopravnej trase vykonanej vlastnými náležitosťami. 
Výkonný dopravca sa zodpovednosti zbaví, ak škoda bola spôsobená za 
okolností, ktoré majú povahu živelnej pohromy alebo ak škoda bola spôsobená 
neodvrátiteľným konaním tretích osôb. 

5.3. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami: 

a. Obchodný zákonník, Občiansky zákonník.  

b. Všeobecná zmluva o používaní vozňov AVV 

c. Všeobecné obchodné podmienky CIT (ďalej VOP) pre zmluvu o čiastkovej 
preprave v nákladnej preprave (VOP čiastková preprava) 

d. ŽPP-N.  

 

6. Platobné podmienky 
 

6.1. Dopravca a Výkonný dopravca sa dohodli na cene za prepravné služby. Výška 
dohodnutej ceny je uvedená v bode 3.4 tejto zmluvy podpísanej štatutárnymi 
zástupcami oboch zmluvných strán. 

6.2. Dopravca uhrádza platby a všetky bankové poplatky podľa tejto Zmluvy. Peňažný 
záväzok dopravcu je splnený pripísaním platby na účet Výkonného dopravcu v jeho 
banke a bankové poplatky /aj korešpondenčných bánk/ znáša  Dopravca.  

6.3. Dopravca a výkonný dopravca sa dohodli na priamej forme poskytnutia dohodnutej 
ceny.  

6.4. Výkonný dopravca si vyhradzuje právo, pri akceptovanej požiadavke dopravcu               
na zmenu vyfakturovaného objemu, spätne prepočítať fakturovaný objem a upraviť 
cenu. Výkonný dopravca si vyhradzuje právo doúčtovať fakturované čiastky, ak bolo 
dodatočne zistené, že dopravca nesplnil niektorú z podmienok zmluvy. 

6.5. Výkonný dopravca vystaví za poskytnuté služby faktúru najneskôr do 15 dní odo dňa 
ukončenia prepravy.  

Faktúra musí mať všetky náležitosti daňového dokladu. 

6.6. Dopravca sa zaväzuje realizovať platby za prepravné a ostatné služby do 60 dní odo 
dňa vystavenia faktúry. V prípade, ak splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného 
voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 
nasledujúci pracovný deň. 

6.7. Dopravca je oprávnený vrátiť faktúru Výkonnému dopravcovi na prepracovanie pokiaľ 
faktúra nebude vystavená v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy. Vrátením faktúry 
nastáva prerušenie plynutia jej lehoty splatnosti a nová 60. dňová lehota splatnosti 
začne plynúť až dňom vystavenia novej prepracovanej faktúry Výkonným dopravcom. 
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6.8. Dopravca sa zaväzuje realizovať platby prostredníctvom bankového spojenia 
uvedeného vo vystavenej faktúre.   

6.9. V prípade, ak na základe tejto zmluvy vzniknú Výkonnému dopravcovi voči  
dopravcovi pohľadávky po lehote splatnosti, vyhradzuje si Výkonný dopravca právo 
na: 

a.) účtovanie úrokov z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania, 

6.10. Uvedené strany sa dohodli, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu sa 
vzájomne nezapočítavajú žiadne pohľadávky. 

Po predchádzajúcej dohode zmluvných strán je započítanie možné bez obmedzenia. 

Pohľadávky Výkonného dopravcu voči Dopravcovi vzniknuté na základe ustanovení 
Zmluvy nie je možné postúpiť tretej strane bez písomného súhlasu dopravcu. 
V prípade, že Výkonný dopravca bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
dopravcu postúpi pohľadávku, ktorú má voči dopravcovi tretej osobe, je Výkonný 
dopravca povinný zaplatiť dopravcovi zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty 
postúpenej pohľadávky.  

6.11. Dopravca i Výkonný dopravca sa zaväzujú, že pri zmene svojich údajov uvedených 
v tejto zmluve, a to: názvu, sídla, IČO, DIČ, IČ DPH a bankového spojenia, 
bezodkladne oznámia túto zmenu na doručovacej adrese druhej zmluvne strany. 

6.12. Dopravca je oprávnený zadržať časť peňažnej sumy uvedenej vo faktúre 
prislúchajúcej k cene ako DPH (ďalej len „časť peňažnej sumy“) pred úhradou faktúry, 
ak z okolnosti prípadu vyplýva, že dopravca bude povinný ako ručiteľ uhradiť daň za 
Výkonného dopravcu v zmysle § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v platnom znení, a to najmä podľa § 69 ods. 14 zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  

6.13. Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením zmluvnej povinnosti dopravcu a nie 
je možné považovať takéto konanie dopravcu za neuhradenie faktúry v plnej výške 
a dopravca nie je preto v omeškaní s úhradou faktúry.  

6.14. Dopravca oznámi Výkonnému dopravcovi zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle 
bodu 6.12. tohto článku zmluvy. Výkonný dopravca nemá nárok na náhradu prípadnej 
možnej škody spojenej so zadržaním časti peňažnej sumy.  

6.15. Dopravca uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne:  

 

a) v prospech Výkonného dopravcu ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré 
k zadržaniu časti peňažnej sumy viedli;  

 

b) v zmysle rozhodnutia Daňového úradu miestne príslušného Výkonnému 
dopravcovi, pričom dňom zadania príkazu na úhradu časti peňažnej sumy 
z bankového účtu Dopravcu sa táto úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke 
Výkonného dopravcu, s čim Výkonný dopravca výslovne súhlasí.  

6.16. V prípade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane alebo jej časti Výkonným dopravcom 
a zároveň aj dopravcom a sú splnené ďalšie zákonné podmienky, miestne príslušný 
Daňový úrad vráti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov úhradu dane alebo jej časti dopravcovi, je dopravca 
povinný takto vrátenú peňažnú sumu zadržanú podľa bodu 6.12. tohto článku zmluvy 
poukázať na bankový účet Výkonného dopravcu uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

6.17. Výkonný dopravca vyhlasuje, že v deň podpisu tejto zmluvy a kedykoľvek počas 
platnosti tejto zmluvy:  
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a) nie je/nebude v zozname daňových dlžníkov; 
 

b) nie je/nebude zverejnený v zozname vedenom Finančným riaditeľstvom 
Slovenskej republiky podľa § 69 ods. 14 písm. b)  zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v platnom znení;  
 

c) nie je/nebude dlžníkom Sociálnej poisťovne, teda nemá voči Sociálnej poisťovni 
záväzky po lehote splatnosti vyplývajúcej zo sociálneho poistenia (nemocenského, 
dôchodkového, úrazového, garančného poistenia a poistenia v nezamestnanosti) 
a/alebo z náhrady škody podľa § 238 ods. 6 zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom 
poistení v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o sociálnom poistení“) 
a/alebo z uložených pokút podľa § 239 zákona o sociálnom poistení a/alebo z 
penále podľa § 240 zákona o sociálnom poistení; 
 

d) nie je/nebude dlžníkom zdravotnej poisťovne, teda nemá záväzky vyplývajúce 
z verejného zdravotného poistenia voči ktorejkoľvek zdravotnej poisťovni 
pôsobiacej na území SR v zmysle zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení 
o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení; 
 

e) nie je/nebude dlžníkom iného subjektu verejnej správy v zmysle § 3 zák.                       
č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení; 
 

f) nie je/nebude v likvidácii alebo v úpadku t.j. nie je platobne neschopný alebo 
predlžený v zmysle § 3 ods. 2 a 3 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze 
a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení 
a nebol voči nemu podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie alebo návrh na 
vyhlásenie konkurzu; 
 

g) nie je/nebude voči nemu vedené exekučné konanie pre pohľadávku subjektu 
verejnej správy (§ 3 zák. č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej 
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení); 
 

h) nie je/nebude voči jeho štatutárnemu orgánu alebo členovi štatutárneho orgánu, 
zamestnancom alebo iným osobám konajúcim v jeho mene začaté, resp. vedené 
trestné konanie; 

 
a nejestvujú ku dňu podpisu tejto zmluvy žiadne okolnosti, ktoré by boli dôvodom jeho 
zapísania do uvedených zoznamov. Ak Výkonný dopravca akýmkoľvek spôsobom 
poruší toto vyhlásenie kedykoľvek počas platnosti tejto zmluvy, toto porušenie sa 
považuje za podstatné porušenie zmluvných povinností Výkonným dopravcom a je 
dôvodom na prípadné odstúpenie dopravcu od tejto zmluvy. 

 

7. Zánik zmluvy 
 

7.1. Každá zo zmluvných strán má právo zmluvu bez udania dôvodu písomne vypovedať. 
Výpoveď sa zasiela doporučene. Výpovedná lehota je jeden mesiac  a začína plynúť 
prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 
druhej zmluvnej strane. 

7.2. Zmluvu je možné ukončiť aj písomnou dohodou zmluvných strán pred dátumom 
uvedeným v bode 8.1. 
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7.3. V prípade podstatného porušenia povinností stanovených touto zmluvou 
ktoroukoľvek stranou, má druhá zmluvná strana právo od zmluvy odstúpiť. 
Odstúpenie od zmluvy je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení 
druhej zmluvnej strane.  

7.4. Zánik tejto zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli 
počas existencie zmluvy 

  
8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
8.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 28.02.2014. 

 
8.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 
zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

8.3. Zmluvné strany prehlasujú, že obsah zmluvy a všetky ďalšie dohody súvisiace s touto 
zmluvou, ako aj informácie  získané v súvislosti s plnením tejto zmluvy sú dôverné 
a zaväzujú sa vykonať všetky potrebné opatrenia, aby zabránili akémukoľvek úniku 
informácií. 

8.4. Zmeny a doplnky zmluvy môžu zmluvné strany previesť iba formou dodatku zmluvy, 
okrem prípadov, keď zmluva umožňuje možnosť zmeny formou písomného oznámenia 
druhej zmluvnej strane. Dodatok musí byť podpísaný oprávnenými zástupcami  
zmluvných strán a za zmluvný dodatok výslovne prehlásený. Dodatky sa vyhotovujú 
v rovnakom počte výtlačkov ako zmluva. 

8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva  a právne  vzťahy z nej vznikajúce sa spravujú 
právnym poriadkom Slovenskej republiky.  

8.6. Vzájomné spory, ktoré by vznikli zo zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú riešiť zmierom 
a pre prípad, že nedôjde k zmieru sa dohodli, že pre súdne spory bude príslušný súd                         
v Slovenskej republike príslušný miestu sídla žalovanej strany. 

8.7. Zmluvné strany uzatvárajú zmluvu na základe pravej, vážnej a slobodnej vôle, 
výslovne vyhlasujú, že ju neuzatvárajú v tiesni a na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy. 

8.8. Zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, z ktorých dopravca obdrží tri 
vyhotovenia a Výkonný dopravca dve vyhotovenia.  

 

V Bratislave, dňa                                  V Bratislave, dňa  

 

za Železničnú spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.                za LOKORAIL, a.s.  
    

 

...................................................  
Ing. Vladimír Ľupták        
Predseda predstavenstva 

           ................................................... 
                     Ing. Ľubomír Loy 
                     Predseda predstavenstva 

.................................................. 
Ing. Peter Fejfar, ACCA 
Člen  predstavenstva 

           ................................................... 
                   Ing. Rozália Carrerová 
                   Člen predstavenstva 

 


